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Paese: Italia / Italy Regione: Friuli Venezia Giulia Sottoregione: ente di decentramento regionale di
Pordenone Citta: Andreis

’Difficolta‘l: un po' difficile ’Grado: v4d a2 IV ’Tempo totale: 6h10
’Tempo avvicinamento: 1h55 ’Tempo giaro: 4h ’Tempo ritorno: 15min
Altitudine di entrata: 1000m Altitudine di uscita: 540m Altitudine delta: 460m
’Lunghezza del canyon: m ’Rapel piu alto: 40m ’Quantité rapelli: 12
’Transporto: a piedi ’Tipo di roccia: ’Area di ingresso: km?
’Stagione: ’Orientamento: ’Tempo migliore:
’Valutazione: %7 3.5 (1) ’Info: w 3(1) ’Belay: w 2 (1)
|Specia|ité:

Attrezzatura:

Corde: 2x40m

Sintesi: (traduzione alternativa)

Geologically and scenically fantastic alpine canyon below Monte Raut. Adventurous access via an old hunters
path.

Idrologia:

Accesso: (traduzione alternativa)
From Maniago via Montereale and the long Fara tunnel into the Cellina valley. After the tunnel, turn right towards

Andreis. Before you reach the village, take a sharp right towards Sott'Anzas. After 400m, park on the right in front
of a large information board (space for max. 3 cars)

Avvicinamento: (traduzione alternativa)

Follow the marked hiking trail into the Torrente Susaibes valley. At the 'Aga dal muscle' spring, ascend via CAI 979
to the NW over a sunny 250 m to a small saddle with a bench. Continue north for a short while until a hunters
path branches off to the right at the highest point of the marked path (faded red markings on tree). Head NE via
steep hairpin bends and then cross a somewhat awkward boulder field. The path is marked with red dots, but
tends to get lost in the grass. Cross the Torrente Susaibes and ascend to the east. Do not follow the orange color
markings in the direction of 'Cengia dei Garibaldini' to the north, but cross slightly uphill through the herbaceous
grassy slope. Ascend to a saddle and on the other side descend about 30m to a stream. Cross further and ascend
another 40m with some effort before the path crosses to the NE. Cross under a spring and reach the nameless
entry stream below a waterfall at an altitude of approx. 1000m.




Giro: (traduzione alternativa)

Downclimb about 50m through the blocked streambed, bypassing small drops in the mountain pine terrain.
40m rappel from two ring bolts on the left, preferably with a traverese rope from a tree
Mouth of the Rug del Raudlin.

15m rappel from ring bolts on the left

12m rappel from ring bolts on the right side of a clamping block

20m rappel from ring bolts on the right side of a clamping block

10m rappel from a ring bolt on the left, then through under a clamping block

40m rappel from ring bolts on the right, across both pools

5 min downclimb

10m rappel from clamping block to the left of the middle of the stream

8m rappel from ring hook on the left, possibly jumpable

5 min downclimb

25m rappel from ring hook on the left

Downclimb

10m rappel from ring bolt left, old anchor with rope sling a little further down
Downclimb, the next break is bypassed orographically to the left through a cave under giant boulders. The entry is
indicated by two cairns.

In the cave old anchor with knotted rope and chain link for rappel (4m)

5m downclimb on fixed ropes with slings

10min downclimb to the mouth of the Torrente Susaibes from the right

15min downclimbing and hiking to a last mini gorge

2m jump, soon afterwards the approach path crosses

Ritorno: (traduzione alternativa)
On the access path back to the car

Coordinate:

Inizio del canyon 46.2230 12.6338

Fine del canyon 46.2119 12.6286
Parcheggio Entrata e uscita 46.2043 12.6260
Punto di passaggio 46.2162 12.6230

Rapporti:
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First ascent. Very beautiful canyon in a unique scenic setting. Rather a canyon for spring/early summer. On the
one hand because of the access, but also because of the water level. White limestone rock, blue pools and a
wonderful cave section in a landslide at the exit. Something for sporty canyoneers but worthwhile in my view.
(traduzione alternativa)

Prima discesa: 02.05.2026 da Horst Lambauer, David Sefaj, Georg Buol, Rick Paap


http://www.google.com/maps/place/46.22302927,12.63376090
http://www.google.com/maps/place/46.21190572,12.62860745
http://www.google.com/maps/place/46.20429177,12.62598844
http://www.google.com/maps/place/46.21618522,12.62302995

